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Der Bäsi Klage
Letzthin kommt unsere alte Bäsi kurz

zu Besuch und sogleich fängt sie über
die heutige Jugend zu klagen an:
«Hindersinnig modärn kommen die
Gschöpfli daher. Wenn sie etwas Neues
kaufen, so muh es grad getragen werden,

um ja damit aufzuschneiden und
zu piagieren. Gar nüt meh Sorg haben
sie zur Sach», so schimpft sie. «Jo, u
de mis jüngschte Meitli isch de ou no
sone Modeaff u wott gäng grad 's
Neuscht. Geiht sie do zum Zahnarzt go
nés neus Pies la inemache. U jetzt
mues das grad au Tag i der Schnöre
umetreit wärde, schtatt das me e chli
Sorg hätt derzue und 's nume öppe
amené Sunnti tät träge!» Ageis

Chasch nöd Schwizertütsch verschtoh,
Muesch halt 's Rätsel blybe loh.

Waagrecht:
1 mir Schwizer wends sy
2 ischt nüme scharf
3 hesch eis im Schtrumpf?
4 en Fluh im Püntnerland
5 en Herr Bundesrot
6 Rorschach-Heiden-Bähnli
7 e halbi Egge
8
9

10 en wälsche Kantoo (Autozeiche)
11 der fant isch wohlbekannt
12 Wahl-Resultat
13 ..fige lyt im Aargau
14 en chlyne Kanfoo miteme grofje Palaschf

(Abchürzig)
15 existiert nu under null Grad
16 en turmähnliche Nutzbau
17 Ywohner vom Kanfoo 14 waagrecht
18 Velo-Club Bellinzona Tessin
19 heb dah D' nöd fallscht
20 mit 24 waagrecht en Berg i dr Innerschwiz
21 e Schfädfli im Sf. Gallische
22 gaz ischt wyt vo fz
23 em Teil syni Heimef
24 wie 20 waagrecht
25 nsinge (Solothurn)
26
27 Neue Verordnung
28 Dörfli im Taminatal
29 zweimol der füffe Buechstabe
30 Uferschtehigsfäscht
31 «under» uf tessinerisch
32 en Buebename
33 bisch en (en Tumme)
34 me seit «Schi», schribt aber i

35 wer moglet, verdient si
36 i gib Dr uf de G dl
37 Fluhname
38 Velo fahrt me, lo schpielt me
39 sie singf schön lo
40 vil trinke
41 du bisch d' sach vom Krach

Die stilreine

Stüvd Qrisdiuna
(umgebaut und neu eröffnet)
erwartet die Dame, den Herrn und
die Familie. - Auserlesene Weine,
exquisite Bündner Spezialitäten.

ZtlKICH, I.Stock Grand Café Astorta
Separater Eingang Nüschelerstr. 1

Senkrecht:
1 gär nöd grob
2 Meitschi bischt!
3 en schöne Name: Co a
4 nöd Boreas, de samft «Herrscher der Winde»
5 kei Tüfeli
6 Buebename, wome chan umchehre
7 nomol en Herr Bundesrof
8 Sernf-Niederebach-Werk
9 er meint nöd my, aber

10 e Gyge ohni Aafang
11 sefz soft me nöd umgoh
12 lauft vilicht uf dim Chopf umel
13 kei Gwehr, nume gwer
14 em Dutti sy Zytig
1 5 bis doch kein el
16 de Zug chont di elfi
17 ih rächt so magsch es verlyde
18 wertvolls Tierlil
19 im He goht me nöd voruse
20 sind lieb mit de Manne
21 i hani lieber als Tee
22 wie macht de Tampf am Ventil?
23 wie 7 waagrecht
24 im Flugzüg sitzt ein (es E zwenig)
25 nobler als «Uetli»
26 A Alpeclub
27 wohned z'lrland
28 de Maa
29 de al lyt vor dir
30 aken, Kurort Berneroberland
31 mit Gi lyts a der Gotthardlinie
32 heiht: ich verbüte (lat.)
33 grobs Wort, aber beliebt
34 miert isch umggänderet
35 Hans Beat
36 en Wy, wachst am Rhy; au en Familiename

Jfsti-Vett/ing
Méthode champenoise, sorgfältig auf dem ßUttelpult
behandelt. In fUh-enden Geschäften erhältlich

Arnold Dettllng, Brunnen

Schlittschuh-Künstler!
Der Kunstlauf prominenter Größen

zeigt deutlich dir die großen Blößen,

die du dir gibst, wenn auf dem Eise

du Schlittschuh fährst auf deine Weise.

Du suchst die Lücken zu ergänzen,

um auf dem Eise auch zu glänzen.

beginnst ein Training ohne Schonen,

gemäß dem Schema der Kanonen.

Die Sache klappt bald gut, bald leidlich,
doch schließlich ist es unvermeidlich,
daß du, wenn du dich so verbiegst,
auch einmal auf dem Bauche liegst.

Bis vor den Andern du kannst prahlen
mit Pirouetten und Spiralen,
bevor du kannst Figuren drehn,

mußt öfters du zu Boden gehn. Lulu

Bigler im Saffran
Die altberühmte Zunft-Gaststätte
am Llmmatquai in Zürich
Die Küche ein Problem 1

Lassen Sie sich aberraschen
aber angenehm

Neue Leitung: P. H. Bigler
vom Kurhaus Bergün und Schuls -Tarasp.
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Des Vssi lOsge
l.st?tllin kommt unsers slts iZssi Kur?

?u kssucli uncl soglsicli sängt sis über
clio lieutigs ^ugsncl ?u klagen an:
«t-iinclersinnig mocisrn kommen clie
Oscliöotli cislisr. Wenn sie stwss t>Isuss
kauten, 50 muk; ss grsci getragen wer-
cisn, um ja cismit sut^usclinsicisn uncl
?u olsgisrsn. Osr nüt msn 8org nsosn
sie ?ur 8scn», so scliimvtt sis. «^o, u
cls mis jüngsclits /Vvsitli iscli cls ou no
sons /Vvoclsstt u wott gäng grscl 's
ktsusclit. Osilit sis cio ?um ?slinsr^t go
nss nsus >?iss Is insmsclis. U jst?t
muss clss grscl su Isg i cisr Zcnnörs
umstrsit wsrcls, scntstt clss ms s clili
3org listt clsrius unci 's nums öovs
smsns 5unnti tst trsgs!» ^gsis

Lnsiicn nö«i Zckwirsrtükck ver5cktok,
/^ue5cn ks!» ksksl blvbe lok.

Wssgrsckt:
1 mir 5ckwi?sr wsncis 5/
2 isckt nums scksrt
3 kssck sis im 5cktrumpt?
4 sn i^iulz im püntnsrlsnci
5 sn iisrr öuncissrot
6 Korscksck-Klsicisn-Zsknii
7 s ksibi ^ggs
8

10 sn wsiscks Ksntoo (^uto^sicks)
11 cisr tsnt isck wokibsicsnnt
12 Wski-Kssuitst
13 tigs i/t im ^srgsu
14 sn cki/ns Ksntoo mitsms grotzs i^sissckt

(-^bckür^ig)
15 sxistisrt nu uncisr nuil Orsci
16 sn turmskniicks klut^bsu
17 Vwoknsr vom Ksntoo 14 wssgrsckt
13 Vsio-Liub ösiiinnons Isssin
1? ksb cisk v' nöci tsii-ckt
20 mit 24 wssgrsckt sn ösrg i cir Innsrsckwi?
21 s 5cktscitii im 5t. (Zsliiscks
22 gs? isckt w/t vo t?
23 sm IsII svni KIsimst
24 wis 20 wssgrsckt
25 nsings (5oiotkurn)
26
27 ktsus Vsrorclnung
23 Oörtii Im Isminstsi
29 iwsimoi cisr iükts öusckstsbs
30 Utsrscktskigstssckt
31 «uncisr» ut tsssinsrisck
32 sn öusbsnsms
33 bisck sn (sn lumms)
34 ms ssit «5cki», sckribt sbsr i

35 wsr mogist, vsrclisnt si
36 i gib vr ut cis S...ci!
37 r^Iuknsms
33 Vsio tskrt ms, io sckoisit ms
3? sis singt sckön io
40 vii trinics
41 ciu bisck ci' ssck vom Krsck

vie stilreine

StüvS (ZcNisckunZ
(umc-ebsut unci neu eröffnet)
erwartet ciie Nsme, cien Herrn unci
clie t/smiiie. - Auserlesene Weine,
exquisite IZünciner LpeÄslitsten.

^llkicil, I. Stock cirsncl Lste ^»t«rta
Lepsrster IZjnASnx tVüsetielerstr. I

üsnkrsckt:
1 gsr nöci grob
2 //siiscki bisckt!
3 sn scköns klsms: Lo s
4 nöci öorsss, cis ssmtt «risrrscksr cisr Wincis»
5 Icsi lütsli
6 öusbsnsms, woms cksn umckskrs
7 nomol sn KIsrr IZuncissrot
8 5srnt-ktiscisrsbsck-WsrIc

sr msint nöci my, sbsr
10 s <?vgs okni ^stsng
11 sst? sätt ms nöci umgok
12 lsutt viiickt ui ciim Lkopt umsl
13 icsi Owskr, nums gwsr
14 sm Outti sv ?vtig
1 5 bis ciock icsin si
16 cis ?ug ckont ..cii eiti
17 ik rsckt so msgsck ss vsri/cis
13 wsrtvoiis lisriil
1? im tts gokt ms nöci voruss
20 sinci lisb mit cis /v^snns
21 i ksni lisbsr sis Iss
22 wis msckt cis Ismot sm Vsntii?
23 wis 7 wssgrsckt
24 im k^iug?üg sitit sin (ss H ?wsnig)
25 nöbisr sls «Ustii»
26 ^ipsciub
27 woknsci ^'irisnci
23 cis //ss
2? cis si lvt vor ciir
30 sksn, Kurort tZsrnsrobsrisnci
31 mit <Zi Ivts s cisr Oottksrciiinis
32 ksikt: ick vsrbüts (ist.)
33 grobs Wort, sbsr bsiisbt
34 misrt isck umggsncisrst
35 KIsns össt
36 sn W/, wsckst sm kk/i su sn k^smiiisnsms

I»tStr>ocIe cksrnpenoise, sorsk-litix suk ciem klittelpu»
deiioncieit. In kiin-enclen ciescnütlen erkttltiicn

^rnolcl vettlinx, tZrunnen

8eklitt8ekuk-l<ük.8tle>'!

Döi' Xunstlsut prominsniei' KiMsn

löigt clöutlicli uir ciis grolZen lZIöken,

6is 6u öii' gibst, wenn sut llsm l^iss

clu 8clilittscliul> fätirst sut ilöinö Weiss.

vu suclist clis l.üclcön iu örgsniön,
um sut ciem Hss sucli ?u glsn7.izn,

bizgimist sin Ifsming oims 8ciionön.

gemsk cism 8clisma clsi' Kanonizii.

vis 8scko lclsppt bslcl gut, bslci löilllicli,
clocli seliliöklicli ist ss unvsrmöicllicli,
cisk «lu, wenn ciu äicli so vs^biegst,
sucli sinmsl sut cism ksuciis liegst.

öis vor lisn Anciern ciu lcsnnst pralilen
mit k'ii'ouötton uncl 8pii'slön,
bevor ciu lcsnnst figuren cirekn,

mullt öfters clu iu koclen gelm. >-u!u

visier m Ssffran
vis Kiullio sin prodiom I

l.»»o>> !>« »Icti ub«rrs,S>ei>
abor snczenotim

^isuo Leitung I k-, ^Siglsl-
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